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PER RATIFIKIMIN E “MARREVESHJES NDERMJET KESHILLIT TE MINISTRAVE TE
REPUBLIKES SE SHQIPERISE DHE QEVERISE SE REPUBLIKES TE ITALISE, PER
REALIZIMIN E PROGRAMIT “NDERTIMI | SEGMENTIT RRUGOR LUSHNJE-FIER

DHE SUPERVIZIONI | PUNIMEVE PER DY SEGMENTET RRUGORE LUSHNJE-FIER
DHE FIER-VLORE””

Né mbéshtetje té neneve 78, 83 pika 1 dhe 121 pika 1 té Kushtetutés, me propozimin e
Késhillit t&¢ Ministrave,

KUVENDI
| REPUBLIKES SE SHQIPERISE

VENDOSI:
Neni 1

Ratifikohet “Marréveshja ndérmjet Késhillit t& Ministrave té Republikés sé Shqipérisé dhe
Qeverisé sé Republikés té Italisé, pér realizimin e programit “Ndértimi i segmentit rrugor Lushnjé-Fier
dhe supervizioni i punimeve pér dy segmentet rrugore Lushnjé-Fier dhe Fier-VIoré””.

Neni 2
Ky ligj hyn né fugi 15 dité pas botimit né Fletoren Zyrtare.

Shpallur me dekretin nr.4414, daté 13.12.2004 té Presidentit té Republikés sé Shqipérisé,
Alfred Moisiu

MARREVESHJE
NDERMJET KESHILLIT TE MINISTRAVE TE REPUBLIKES SE SHQIPERISE DHE QEVERISE
SE REPUBLIKES ITALIANE PER REALIZIMIN E PROGRAMIT “NDERTIMI | SEGMENTIT
RRUGOR LUSHNJE-FIER DHE SUPERVIZIONI | PUNIMEVE PER DY SEGMENTET VIJUESE
LUSHNJE-FIER DHE FIER-VLORE”

Késhilli i Ministrave i Republikés sé Shqipérisé, pérfagésuar nga Ministria e Transportit dhe e
Telekomunikacionit (MTT) dhe Qeveria e Republikés Italiane, pérfagésuar nga Ministria e Punéve té
Jashtme, Drejtoria e Pérgjithshme pér Bashképunimin pér Zhvillim (MAE-DGCS),

té quajtura mé poshté “Palé Kontraktuese”,

duke pasur parasysh gé né protokollin e bashképunimit pér tre vitet 2002-2004, Kooperacioni
italian ka konfirmuar angazhimin pér té financuar njé ndérhyrje né sektorin rrugor té pérbéré nga:

- ndértimi i segmentit rrugor Lushnjé-Fier;

- supervizioni i punimeve né dy segmentet vijuese Lushnjé-Fier dhe Fier-Vloré.

Q& né mbledhjen e 29.7.2003 Komiteti Drejtues i MAE/DGCS ka shprehur mendimin né
favor té dhénies sé njé kredie ndihme prej 24 350 000 euro pér realizimin e ndérhyrjes “Ndértimi i
segmentit rrugor Lushnjé-Fier dhe supervizioni i punimeve pér dy segmentet vijuese Lushnjé-Fier dhe
Fier-VIoré” i quajtur mé poshté programi

pér cka u parashtrua,

Palét Kontraktuese kané réné dakord pér sa mé poshté:

Neni 1
Qéllimi dhe pjesét e Marréveshjes

Qéllimi i Marréveshjes né fjalé éshté té rregullojé angazhimet pérkatése té té dyja paléve pér



zbatimin Kkorrekt té programit, duke i’u referuar vecanérisht ményrave té dhénies sé kontratave,
pérfshiré ato t& menaxhimit, identifikimit, shpérndarjes sé fondeve té kredisé sé ndihmés.

Marréveshja né fjalé éshté e pérbéré nga 14 nene dhe 3 anekse gé i jané bashkélidhur:

1. Pérmbledhja e programit;

2. Kontrata e shérbimeve, pajisjeve dhe punimeve (kushte té veganta);

3. Ményra e zbatimit dhe menaxhimit té kredisé sé ndihmés.

Neni 2
Objektivat e programit

Programi propozon té pérmirésojé gjendjen rrugore té rrugés Lushnjé-Fier-Vloré, sipas
kritereve té projektimit, né pérputhje me standardet europiane, duke favorizuar lévizjen e njerézve dhe
mallrave si brenda vendit, ashtu dhe me vendet kufitare, né koherencé me prioritetet rajonale, té cilat
konsiderojné rrugén Lushnjé-Fier-Vloré pjesé pérbérése té Korridorit té V111 Pan-Europian.

Neni 3
Pérshkrimi i programit

Programi éshté pérshkruar shkurtimisht né aneksin 1 dhe ka pér géllim té arrijé rezultatet e
méposhtme:

- Té béjé rrugén Lushnjé-Fier-Vloré té pérshtatshme pér nevojat e flukseve aktuale dhe té
ardhshme té trafikut;

- Té garantojé nivele mé té larta té sigurisé rrugore;

- Té zvogélojé kohén e udhétimit dhe té ulé kostot operative té mjeteve;

- Té kontribuojé né pérmirésimin e cilésisé sé jetés té popullsisé sé zonés dhe té zhvillimit
ekonomik té jugut té vendit.

Zbatimi i programit pérfshin veprimtarité e ndértimit dhe supervizionit té punimeve, té cilat do
té jepen népérmjet procedurave té ndryshme té tenderit, té rezervuara pér shoggérité italiane.

Neni 4
Institucionet e pérfshira né realizimin e programit

Institucionet e pérfshira né realizimin e programit jané:

Pér palén italiane:

a) MAE/DGCS, gé siguron shpérndarjen e burimeve financiare me kredi, sipas ményrave té
parashikuara nga rregullorja italiane né fuqi, té treguara sintetikisht né Marréveshjen né fjalé.
MAE/DGCS, né bashképunim me MTT, do té keté gjithashtu detyrén pér té monitoruar ecuriné e
programit dhe aftésiné e tij pér té arritur rezultatet e treguara né nenin 3. MAE/DGCS do té operojé
népérmjet zyrave kompetente pér kryerjen e detyrave té tyre. Né veganti, njésia teknike gendrore e
MAE/DGCS, e quajtur mé poshté UTC, do té sigurojé té gjitha funksionet e natyrés teknike, né
mbéshtetje té realizimit té programit.

b) Mediocredito Centrale (MCC), e cila—nén udhézimet e MAE/DGCS dhe té Ministrisé
Italiane t& Ekonomisé — do té nénshkruajé bashké me Ministring shqiptare té Financave njé
marréveshje financiare gqé do té rregullojé pérdorimin e fondeve té kredisé sé ndihmés. Né kuadér té
késaj marréveshjeje financiare, MCC do té trajtojé Iéshimin e kontratave té vecanta pér shpérndarjen e
té ardhurave, shérbimeve dhe punimeve, népérmjet té cilave do té realizohen veprimtarité e
parashikuara né program. Nén kujdesin e MCC do té jeté gjithashtu sigurimi i pagesés sé detyrimeve
pérkatése ndaj organizmave realizuese.

¢) Ambasada/UTL né Tiran&, gé do té sigurojé té gjitha funksionet e natyrés teknike té
nevojshme pér supervizionin e sakté té ecurisé sé veprimtarive. Né fushén e veprimtarive
institucionale té saj, Ambasada /UTL do té sigurojé gjithashtu kontaktet e nevojshme me palét e tjera
té programit, duke trajtuar, ndér té tjera, marrjen dhe transmetimin e té gjithé dokumentacionit zyrtar.

Pér palén shqiptare:

a) MTT, e cila do té sigurojé zbatimin e detyrimeve gé rrjedhin nga marréveshja né fjalé duke



pérfshiré dhe strukturat e tjera kompetente shqiptare, né veganti Drejtoriné e Pérgjithshme té Rrugéve
(DPRR).

b) Ministria e Financave (MoF), e cila do té nénshkruajé marréveshjen financiare me MCC
dhe gé do té trajtojé kontaktet operative me kété té fundit dhe me bankat agjente, si¢ éshté pércaktuar
né marréveshjen financiare.

¢) Struktura e PIU prané DPRR, qé do té marré pérsipér koordinimin e funksioneve té natyrés
teknike dhe drejtuese té nevojshme né realizimin e programit.

Neni 5
Burimet financiare dhe modalitetet e pérdorimit té kredisé sé ndihmés

Burimet financiare t& nevojshme pér realizimin e programit jané si mé poshté:

1. Kredia e ndihmés prej 24 350 000 euro pér realizimin e té gjitha veprimtarive té
parashikuara né program.

2. Fonde té Qeverisé shqiptare, té barasvlefshme me rreth 4 900 000 euro pér kostot vendore
(TVSH, taksa doganore dhe shpronésime).

Format dhe kushtet e kredisé jané si mé poshté:

- periudha e rimbursimit té kredisé:38 vjet,

- periudha e mospagimit té interesave (pér rimbursimin e kredisg): 17 vjet,

- taksa e interesit vjetor: 0.10%.

Mbi bazén e procedurave né fugi prané MAE/DGCS, hapat kryesore pér t’u ndjekur, pér
pérdorimin e fondeve té kredisé sé ndihmés jané si vijon (pércaktuar mé miré né aneksin 3):

1. Nénshkrimi i Marréveshjes né fjalé;

2. Léshimi nga ana e Ministrisé Italiane t¢ Ekonomisé té njé dekreti ministror gé autorizon
MCC té negociojé dhe té nénshkruajé Marréveshjen financiare me MoF;

3. Nénshkrimi i Marréveshjes financiare ndérmjet MCC dhe MoF;

4. Parapérgatitja e dokumenteve té tenderit pér zbatimin e punimeve dhe pér veprimtarité e
supervizionit;

5. Kryerja e dy tenderave dhe shqgyrtimi i ofertave pérkatése, nga ana e Komisionit té
Vlerésimit e krijuar nga MTT, pér dhénien e dy kontratave;

6. Verifikimi nga ana e MAE/DGCS i pérputhjes té procedurave té ndjekura pér tenderat dhe
kontratave pér nénshkrim, e, né rast pérfundimi pozitiv, nénshkrimi i kontratave nga anae MTT,;

7. ldentifikimi i kontratave mbi Marréveshjen financiare, me ményrat e shpérndarjes sé
fondeve té treguara né aneksin 3.

Neni 6
Monitorimi i programit

Ecuria e programit do té monitorohet bashkérisht nga MAE/DGCS (népérmjet misioneve té
herépashershme té funksionaréve dhe ekspertéve té pércaktuar) dhe nga MTT. Té dyja Palét
angazhohen gé nga ky moment té pércaktojné té gjitha masat gé do té konsiderohen si té nevojshme té
ndérmerren atéheré kur, gjaté zbatimit té programit, skema e treguesve nuk rezulton e respektuar, ose
nuk vérehet mé si e pérshtatshme me kushtet sektoriale dhe vendore.

Neni 7
Ményra e blerjes sé shérbimeve, pajisjeve dhe punimeve

Pérzgjedhja e zbatuesve té veprimtarive té programit do té béhét népérmjet kryerjes sé
tenderave té pérgasura sipas dispozitave gé gjenden né manualin e procedurave (adoptuar nga
Komisioni Europian mé 23 dhjetor 2002), lidhur me: “Kontratat e shérbimeve, pajisjeve dhe punimeve
né kuadér té bashképunimit komunitar me vendet e treta”, e pércaktuar gjithashtu né aneksin 2.

Neni 8
Detyrimet e Qeverisé shqiptare



Qeveria shgiptare angazhohet:

- té veré né dispozicion burimet financiare gé i pérkasin, té barasvlefshme me rreth 4 900 000
euro;

- té b&jé operative té gjitha veprimet, veprimtarité dhe aktet formale té nevojshme pér
realizimin me sukses té programit;

- t& bashképunojé me MAE/DGCS pér veprimtarité e monitorimit té programit sipas nenit 6, si
dhe pér aksesin né dokumentacionet ekzistuese dhe fushave té veprimtarisé.

Neni 9
Detyrimet e Qeverisé italiane

Qeveria italiane angazhohet té garantojé financimin deri né 24 350 000 euro me kredi ndihme,
gé do té jeté e disponueshme prané MCC dhe do té livrohet si¢ pércaktohet né aneksin 3.

Neni 10
Zgjidhja e mosmarréveshjeve

Cdo mosmarréveshje gé lind ndérmjet Paléve Kontraktuese lidhur me interpretimin dhe
zbatimin e Marréveshjes né fjalé do té zgjidhet, pér sa éshté e mundur, népérmjet konsultimeve dhe
negociatave.

Neni 11
Pengesat dhe shkaget madhore

Né rast pengese té realizimit té programit, si pasojé e shkageve madhore (lufté, pérmbytje
zjarr, taifune, térmete, konflikte pune, greva, masa paraprake té geverive pérkatése, véshtirési té
paparashikuara e transporte, disa shkage té tjera) té njohura nga té dyja palét, ose né rast rreziku apo
kushtesh té rrezikshme pér personelin e ¢atdhesuar, do té adoptohen dispozitat né vijim, bazuar né
rekomandimet e Késhillit t&¢ Ministrave té Shqipérisé dhe miratuar nga MAE/DGCS:

a) Nése kohézgjatja e pengesés sé realizimit t& programit éshté mé pak se gjashté muaj,
pérdorimi i fondeve té& mbetura pezullohet derisa MAE/DGCS autorizon rinisjen e veprimtarive;

b) Nése kohézgjatja e pengesave éshté mé shumé se gjashté muaj dhe mé pak se njézet e katér,
programi pezullohet dhe fondet e mbetura mbahen deri sa té zgjidhet pengesa dhe té sigurohet
autorizimi i MAE/DGCS pér rinisjen e veprimtarive;

c) Atéheré kur kohézgjatja e pengesés éshté mé shumé se njézet e katér muaj, Palét jané té
detyruara té bien dakord pér vazhdimin e programit dhe té pércaktojné rrjedhén e veprimeve. Né rast
pamundésie pér té vazhduar veprimtaring, Palét duhet té vendosin mbi destinacionin e fondeve té
mbetura.

Neni 12
E drejta pér zgjidhjen e marréveshjes s¢ MAE/DGCS

MAE/DGCS ka té drejté té térhiget nga Marréveshja né rastet e méposhtme:

a) Mungesé realizimi e veprimtarive té parashikuara né program, pér shkak gé jo né faj té
Palés italiane;

b) Pengese gé zgjat ose shkak madhor, sipas nenit 11.

Né té dy rastet e pérmendura mé lart, MAE/DGCS mund té vendosé njéanshmérisht
pérfundimin e Marréveshjes, duke njoftuar MTT népérmjet njé note verbale, t& paktén tre muaj
pérpara. Né cdo rast, pas njé njoftimi té tille, MTT éshté e detyruar té ndérpresé veprimtariné e
PROGRAMIT, pérve¢ njé Marréveshjeje tjetér midis Paléve.



Neni 13
Modifikimi

Palét mund té propozojné né ¢cdo moment modifikime né pérmbajtjen e Marréveshjes né fjalé
népérmijet shkémbimit té notave, pérmes rrugéve diplomatike. Modifikimet e béra né kété ményré do
té hyjné né fugi me té njéjtat procedura té parashikuara nga Marréveshja pér hyrjen e saj né fugqi.

Neni 14
Hyrja né fuqi, kohézgjatja dhe denoncimi

Marréveshja né fjalé do té hyjé né fugi né datén e marrjes sé njoftimit té dyté nga dy njoftimet
me té cilat Palét Kontraktuese do té kené komunikuar zyrtarisht kryerjen e té gjitha procedurave
pérkatése té brendshme té ratifikimit si¢ parashikohet.

Marréveshja né fjalé do té zgjasé tre vjet dhe do té rinovohet automatikisht pér periudhat né
vijim me kohézgjatje té njéjteé.

Marréveshja né fjalé mund té denoncohet né ¢do moment dhe denoncimi do té hyjé né fuqi
gjashté muaj mbasi i éshté béré njoftimi i tij Palés tjetér Kontraktuese.

Né déshminé e pérfagésuesve nénshkrues, té autorizuar si¢c duhet nga geverité pérkatése, kané
firmosur Marréveshjen né fjalé.

Béré né Tirané mé 25.2.2004, né dy kopje origjinale secila né gjuhén italiane dhe até shqipe.
Né rast mospérputhjeje té pérkthimit, teksti né gjuhén italiane éshté ai gé mbizotéron.

ANEKSI 1
PERMBLEDHJE E PROGRAMIT
OBJEKTIVAT

Obijektivi i pérgjithshém i programit éshté né pérputhje me direktivat e Iéshuara nga Qeveria
shqiptare, té finalizuara né realizimin e njé rrjeti rrugor kombétar eficent, qé favorizon lévizjen e
njerézve dhe mallrave brenda Shqipérisé, me vendet kufitare dhe me pjesén tjetér té& Europés, dhe
éshté pérfagésuar me pérmirésimin e gjendjes rrugore pérgjaté Korridorit VIII-tg, i cili segmenti
Lushnjé — Fier — Vloré pérfagéson shtojcén drejt Jugut té Vendit.

Objektivat e veganta synojné:

- t& pérmirésojné gjendjen rrugore té rrugés Lushnjé-Fier-Vloré sipas kritereve té projektimit
né pérputhje me standardet europiane;

- té pérshtasin rrugén Lushnjé-Fier-VIoré me nevojat e fluksit té trafikut té tanishém dhe té
ardhshém dhe me nivele té larta sigurie;

- t& zvogélojé kohén e pérshkrimit dhe té ulin kostot operative té mjeteve;

- té favorizojné zhvillimin ekonomik té Jugut té Shqipérisé.

REZULTATET E PRITSHME

Veprimtarité e projektit do té lejojné té arrihen rezultatet e méposhtme:

- pjesé rrugore me njé segment me dy korsi pér ¢do drejtim lévizjeje e pérshtatshme me
fluksin e trafikut té tanishém dhe té ardhshém;

- vepra arti (ura, mbyllésa shtonesh etj.) té rindértuara ose té rehabilituara;

- infrastrukturé rrugore né pérputhje me standardet europiane, pérsa i pérket ngarkesave,
sigurisé dhe sinjalistikeés;

- lévizje urbane e pérmirésuar né gendrat kryesore té pérshkruara (Lushnjé-Fier-Vloré), duke e
ndaré trafikun vendas nga ai pérshkues.

VEPRIMTARITE E PARASHIKUARA

Punimet e ndértimit té pjesés rrugore Lushnjé-Fier (rreth 22 km) me segment me dy korsi pér
drejtim lévizjeje, nga progresiviteti km 19 -550 (e vendndodhur né fund té by-pass té Lushnjés) deri né
progresivitetin rreth 41 km, pérpara urés mbi lumin Seman. Nyja pérfunduese e pjesés rrugore né fjalé
do té lejojé, népérmijet njé rreth rrotullimi, njé lidhje racionale me by-passin e parashikuar té Fierit, gé
bie térésisht né lotin vijues Fier-Vloré (punimet e ndértimit té té cilit do té financohen nga BEI).

Veprimtaria e supervizionit t& punimeve (gé do té pérfshijé dhe lotin vijues Fier-Vloré) do té
kryhet né kontakt té vazhdueshém me MTT dhe DPRR.



Népérmijet pranisé sé vazhdueshme né kantier té personelit, veprimtaria e supervizionit do té
tentojé térésisht t’i paraprijé zgjidhjes sé ¢cdo problematike né kundérshtim me rregullin e zhvillimit té
punimeve, duke siguruar késhtu realizimin e veprave té projektuara né pérputhje me:

- specifikat teknike té projektit;

- kostot e parashikuara né kontratén e shérbimeve, pajisjeve dhe mjeteve dhe té kohéve
pérkatése té treguara né kronogrameén bashkélidhur kontratés.

ANEKSI 2
KONTRATA E SHERBIMEVE, PAJISJEVE DHE PUNIMEVE
(KUSHTE TE VECANTA)

Aneksi i referohet pérdorimit té kredisé italiane t& ndihmés.

Caktimi i kontratave do té béhet népérmijet tenderit té& hapur, rezervuar ndaj shogérive italiane.
Pérgindja e kredisé sé ndihmés té pérdorshme pér kostot vendore dhe/ose né vendet né zhvillim nuk
mund té kalojé 50% té veté krediseé.

Pér caktimin e té gjitha kontratave té parashikuara né Program, do té adoptohen procedurat e
parashikuara né manualin e procedurave (adoptuar nga Komisioni europian mé 22 dhjetor 2002) gé ka
ta béjé me: Kontratén e shérbimeve, pajisjeve dhe punimeve né kuadrin e bashképunimit komunitar
me vendet e treta.

Né ¢do rast, procedura e seleksionimit duhet megjithaté té pérfshijé:

1. Verifikimi i pérshtatshmérisé sé ofruesve (persona juridiké, shogéri dhe ndérmarrje) gé nuk
do té konsiderohen té pérshtatshém atéheré kur:

a) Jané né gjendje falimentimi, likuidimi, administrimi té kontrolluar ose preventivi té njéjté,
mbyllje veprimtarie ose gé jané objekt i njé procedimi té ngjashém té parashikuar nga ligjet dhe
rregullat kombétaré;

b) Jané objekt i njé procedure té deklarimit té falimentimit, likuidimit. administrimit té
kontrolluar, preventivi té njéjté ose i njé procedimi té ngjashém té parashikuar nga ligjet dhe rregullat
kombétare;

c) Kané marré njé dénim gé nuk kundérshtohet pér njé vepér gqé ka té béjé me moralin
profesional;

d) Jané béré pérgjegjés pér dhunime té rénda té detyrimeve profesionale, té provuara kéto me
cdo lloj elementi té dokumentuar nga administratat vlerésuese;

e) Nuk jané né rregull me detyrimet né fushén e kontributeve shogérore sipas dispozitave
legjislative té vendit né té cilin jané vendosur;

f) Nuk jané né rregull me detyrimet né fushén e taksave dhe tatimeve sipas dispozitave
legjislative té vendit né té cilin jané vendosur;

g) Jané béré fajtoré pér mossaktési té rénda né dhénien e informacionit té kérkuar nga
administrata vlerésuese, pér sa u pérmend mé lart;

h) Jané deklaruar fajtoré pér shkak té mosrespektimit té detyrimeve kontraktuale, té
mosplotésimeve té rénda né fushén e zbatimit, lidhur me njé kontraté tjetér t&¢ nénshkruar me té njéjtén
administraté vlerésuese ose me njé kontraté tjetér té financuar népérmjet fondeve té komunitetit.

Pér sa mé sipér ofruesit italiané jané té detyruar té paragesin njé certifikaté ose njé deklaraté
té vlefshme gé nuk i pérkasin kategorisé sé treguar né dekretin legjislativ italian 8 gusht 1994, nr.490
(“antimafia™).

Pér rrjedhojé ofruesit duhet té paragesin né mbéshtetje té ofertave té tyre, provat pérkatése
konform legjislacionit té vendit né té cilin jané vendosur, duke vértetuar se ata nuk gjenden né asnjé
nga situatat e parashikuara né pikat a, b, c,e dhe f.

2.Verifikimi i gjendjes ekonomike dhe financiare i ofruesve népérmjet:

a) Njé deklaraté té kapitalit financiar té shogérisé dhe té xhirove né 3 vitet pérpara tenderit.

b) Njé deklaraté té faturimeve gjithsej té konkurruesve dhe, né rast t€ njé shogérie té
pérkohshme faturimin e secilit pjesémarrés.

c) Njé deklaraté gé tregon faturimin e sektoréve té vecanté, pér té cilét referohet tenderi ose
sektori né té cilin, né rast shogérie té pérkohshme, shogéria individuale ka pér té géllim té kontribuojé.

d) Njé deklaraté té pérshtatshme e pérfagésuesve ligjoré ose njé certifikaté bankare gé
pérmban informacione mbi marrédhéniet me institucionet bankare té nivelit ndérkombétar, gé tregojné



pranueshmériné financiare dhe tregtare té konkurrentéve dhe té shogérive gé pérbéjné shogériné e
pérkohshm.

e) Njé kopje e certifikatés qé vérteton gé konkurenti éshté pjesétar i Dhomés sé Tregtisé né
vendin gé éshté vendosur.

f) Né rast shogérie té& pérkohshme duhet té paragitet njé kopje e kontratés sé shogérisé sé
pérkohshme ku tregon shogériné gé merr pérsipér rolin e liderit pérgjegjés pérballé MIE né rast
ekzekutimi té kontratés.

3. Verifikimi i aftésive teknike dhe profesionale té konkurrenteve népérmjet:

a) Kopje e dokumentave origjinale gé vértetojné gjendjen zyrtare dhe/ose statusin jutidik, gé
vértetojné vendin e regjistrirmit dhe/ose zyrén gendrore ose zyrén e regjistrimit dhe nése nuk
pérputhen, vendgendrimi i selisé kryesore té firmés, shogérisé ose joint venture, ose té paléve té
ndryshme gé pérfagésojné konkurrentin né rast shogérie té pérkohshme.

b) Njé raport gé pérmban informacione té dokumentuara mbi eksperiencat e méparshme té
punés té konkurrentéve ose té shogérisé sé pérkohshme né tendera té llojit té ngjashém, pérgjaté tre
viteve té fundit, dhe té tenderave té tjeré me informacione té vecanta rreth efektivitetit dhe
pjesémarrjes konkrete né ¢do tender.

¢) Kualifikimet dhe eksperiencat e anétaréve kryesore té stafit gé do jené té ngarkuar nga
kontraktuesi pér zbatimin e kontratés.

d) Njé raport i shkurtér mbi veprimtariné e konkurrentéve, vetém ose té bashkuar gé i
referohet né ményré vecganérisht veprimtarive té lidhura me programin.

Krahasimi i konkurrenteve mbi bazén e kritereve té vlerésimit té pércaktuara né njoftimin e
kontratés dhe né dosjen e tenderit, do té béhet duke pérdorur kriteret e parashikuara dhe ¢gmimin pér
identifikimin e konkurruesit ekonomikisht mé né avantazh.

Kriteret duhet té jené té saktésuara, jodiskriminuese, pér ta vlerésuar té sakté konkurruesin.

ANEKSI 3
MENYRA E EKZEKUTIMIT DHE MENAXHIMIT TE KREDISE SE NDIHMES

PJESA 1
LESHIMI I NJOFTIMIT TE TENDERIT, PROCEDURA E APLIKIMIT

Dokumentacioni duhet té jeté i pérgatitur né pérputhje me aneksin 2, gé ngjan me manualin e
procedurave (adoptuar nga Komisioni Europian né 23 dhjetor 2002), qé ka té béjé me kontratén e
shérbimeve, pajisjeve dhe punimeve né kuadrin e bashk&punimit komunitar me vendet e treta.
Dokumentacioni né ¢do rast duhet:

« Té pércaktojé “kushte té vecanta” gé kané lidhje me secilin tender;

* Té shpjegojé kriteret e vlerésimit qé do té adoptohen nga komisioni i krijuar nga MTT.

1. Pérgatitja e dokumentacionit té tenderit

MTT do té pérgatisé dokumentacionin e tenderit pér pérzgjedhjen e kontraktorit (Punime dhe
supervizioni i punimeve) dhe do t’ia transmetojé Ambasadés/UTL bashké me kérkesén pér té
publikuar njoftimin e tenderit né gazetat italiane.

2. Verifikimi i pérputhjes sé dokumentacionit té tenderit

Verifikimi i pérputhjes me Marréveshjen né fjalé do té kryhet nga MAE/DGCS dhe do té
konsistojé, sidomos mbi:

« Pérmbajtjen me karakter ligjor me procedurat e treguara né aneksin 2;

* Teknikat e vecanta dhe parametrat e vlerésimit me objektivat gé propozon té arrijé).



3. Publikimi i njoftimit

Né rast verifikimi pozitiv, njoftimet e tenderit do té publikohen, nga ana e MAE/DGCS né
gazetat e pérditshme italiane, né Buletinin e Kooperiacionit dhe né fagen e internetit t¢ MAE. MTT do
té procedojé njékohésisht me publikimet té njoftimeve né té pérditshmet kombétare.

PJESA II
FAZA E VLERESIMIT - PROCEDURA E APLIKIMIT

1. Ekzaminimi i ofertave té parashikuara pér ¢do tender do té kryhet nga njé Komision
Vlerésimi i krijuar posagérisht nga MTT. PIU prané DPRR do té ndjeké ecuriné e ¢do tenderi, duke
asistuar — nése nevojitet — dhe Komisionin. Megjithaté né mbledhjet e Komisionit nuk mund té
marré pjesé personeli italian gé operon prané Ambasadés /UTL ose i dérguar me mision nga DGCS.

2. Pér ¢do tender, PIU do t’i transmetojé Ambasadés/UTL dokumentacionin gé pérmban aktet
e Komisionit, s& bashku me kontratén pér nénshkrim, duke kérkuar lejimin pér nénshkrimin e
kontratés. Njé dokumentacion i tillé do t’i transmetohet nga Ambasada/UTL, MAE/DGCS, me
komentet e béra.

3. MAE/DGCS do té verifikojé kryesisht pérgjigjen ligjore dhe teknike té vlerésimit té kryer
me procedurat dhe Kkriteret/parametrat e parashikuara né kushtet e kontratés sé tenderit
Ambasadés/UTL, mbi rezultatin e tyre.

NEé rast rezultati pozitiv (nulla osta) MTT-ja do té procedojé me nénshkrimin e kontratave me
shogériné gé rezulton fituese.

PJESA I1I
FAZA E IDENTIFIKIMIT TE KONTRATATEVE DHE SHPERNDARJES,
PROCEDURA E APLIKIMIT

1. Kontratat e formalizuara nga shoqérité fituese dhe MTT duhet t’i shkojné MAE/DGCS
népérmjet Ambasadés/UTL, sé bashku me kopjen e performance bond dhe té lartpérmendurit nulla
osta, me deklaratén e impenjimit nga pala shqiptare pér té pérballuar kostot vendore (TVSH, taksa
doganore, shpronésime etj.)

2. Pasi té marré dhe ekzaminojé dokumentacionin, MAE/DGCS do té marré masa pér té
autorizuar Mediocredito Centrale pér té pérfshiré kontratat né Marréveshjen financiare.

3. Mediocredito Centrale do t'i kérkojé firmave italiane té interesuara njé “deklaraté
impenjimi gé té ardhurat dhe shérbimet té jené me origjiné italiane dhe se shpenzimet gé mund té
kryhen né vend dhe/ose né vendet e treta té industrializuara nuk mund té kalojné vlerén e pércaktuar
né cdo kontraté, pér mé tepér njé certifikaté antimafia. Njékohésisht, Mediocredito Centrale do t’i
kérkojé huamarrésit shqiptaré pércjelljen e kérkesés pér vénien né dispozicion té fondeve dhe té letrés
sé udhézimeve pér bankén agjente.

4. Pas térhegjes sé téré dokumentacionit gé pérmendet né pikén 3, Mediocredito Centrale do
t’i komunikojé huamarrésit, bankés italiane agjente dhe PIU-t prané DPRR pérfshirjen e kontratave né
Marréveshjen financiare dhe mundésiné e financimit té tyre. Plotésimi i njé procedure té tillé do té
lejojé shpérndarjen e “pagesés paraprake” ose té parashikuar né kontratat e vecanta dhe né pércaktimin
e datés sé hyrjes né fugi.

5. Pér sa i pérket té gjitha pagesave té tjera, kéto mund té jené té disponueshme vetém pas
miratimit nga ana e MTT pér kryerjen e pritshme té shérbimeve té parashikuara né kontratat e veganta.
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